
LUNCH MENU | MENU DEJEUNER



STARTERS | ENTRÉES 
Mezeh Plate, Tsatsiki, Tabouleh, Babaganoush with Moroccan Garlic
flat bread 
Assiette de Mezeh, Tsatsiki, Taboulé, Babaganoush et pain Marocain à l’ail

Tuna tartar with cilantro, lime, black pepper Lavosh, confit egg yolk
and creamy avocado
Tartare de thon à la coriandre, citron vert, Lavosh au poivre noir, jaune d'œuf
confit et avocat crémeux

Baby burrata, plums, Heirloom tomato and fresh basil salad with
lavash seeds and balsamic pearls 
Mini-burrata, prunes, tomates et salade de basilic frais, graines de lavash et perles
de balsamique 

Caesar salad with romaine lettuce, parmesan cheese, brioche croutons
and aged Caesar dressing 
Salade César, laitue romaine, fromage Parmesan, croûtons de brioche et
vinaigrette César vieillie 

ADDITIONAL |SUPPLÉMENT
Grilled chicken | Poulet grillé
Grilled prawns | Crevettes grillées 

Cold coconut & cucumber soup with crispy kadayif and avocado
puree  
Soupe froide à la noix de coco et aux concombres, kadaif croustillant et purée
d'avocat 

Vegan Frito Misto, Vegan calamari and prawns with tartar sauce 
Frito Misto vegan, calamars et crevettes vegan avec sauce tartare 
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ADDITIONAL |SUPPLÉMENT
Smoked Marlin| Marlin fumé

Panzanella salad with olives, feta cheese,  tomatoes and sundried
tomato Focaccia 
Salade Panzanella aux olives, fromage feta, tomates et Focaccia à la tomate séchée 

Smoked Salmon Poke bowl with edamame, carrot ribbons,
cucumber, pickled ginger & teriyaki dressing
Poké bowl au saumon fumé, edamame, rubans de carottes, concombre, gingembre
mariné et vinaigrette teriyaki
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Please advise us for any allergies or dietary restrictions. 
Merci de nous informer pour toutes allergies ou restriction alimentaires.

All prices are in MUR, including Service charge & 15% VAT | Tout les prix sont en MUR, incluant le service & la TVA 15 %

Full board & All-inclusive guests are entitled to one starter, one main course and one dessert. 

Les clients en pension complète & Tout compris ont droit à une entrée, un plat et un dessert.



MAIN COURSES | PLATS PRINCIPAUX

Octopus rougaille with yellow rice and pickles 
Rougaille de poulpe accompagné de riz jaune et cornichons

Roasted pork loin with creamy mashed, pepper stew, apple and
walnut salad 
Longe de porc rôtie, purée crémeuse, ragoût de poivrons et salade de
pommes et noix 

Seafood platter with local grilled fish, mussels, baby calamari
and roasted tiger prawns 
Assiette de fruits de mer, poisson local grillé, moules, calamars et gambas
rôties

Cider battered Fish and Chips with mushy peas and fries (Alcohol) 
“Fish and Chips” purée de pois et frites (Alcool) 2"

Grilled queen prawns with pineapple salsa and lemon cream sauce
Crevettes Royales grillées, salsa d'ananas et sauce à la crème citronée

Grilled beef sirloin with layered baked potatoes and green
peppercorn sauce 
Filet de bœuf grillé, gratin de pommes de terre et sauce au poivre vert

Mauritian vegetable curry with local spices, steamed basmati rice
and tomato chutney  
Curry de légumes à la Mauricienne, épices locales, riz basmati à la vapeur et
chutney de tomate

Grilled red snapper with peas puree, baby vegetables and pineapple
salsa 
Vivaneau rouge grillé, purée de pois, mini légumes et salsa d'ananas

Whole roasted baby chicken with sweet potato fries and Chimichurri
sauce 
Coquelet rôti avec frites de patates douces et sauce chimichurri
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Please advise us for any allergies or dietary restrictions. 
Merci de nous informer pour toutes allergies ou restriction alimentaires.

All prices are in MUR, including Service charge & 15% VAT | Tout les prix sont en MUR, incluant le service & la TVA 15 %

Full board & All-inclusive guests are entitled to one starter, one main course and one dessert. 

Les clients en pension complète & Tout compris ont droit à une entrée, un plat et un dessert.

FB/AI



PIZZA
Pizza Margarita with napolitaine sauce and buffalo mozzarella  

PASTA | PÂTES

Bolognese
Bolognaise

Spaghetti, Penne, Linguini

Black truffle pizza with mozzarella  

Arrabbiata
Arrabiata

Linguini carbonara with crispy panchetta (pork)
Linguini carbonara avec pancetta croustillante (porc)

Pizza with beef peperoni, artichoke onion and olives

Tagliatelle with smoked marlin and parmesan cream

Seafood Pizza with mussels, prawns, calamari and fish 

Basil pesto
Pesto basilic
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CHOICE OF PASTA | CHOIX DES PÂTES

Pizza à la truffe noire et mozzarella 

Tagliatelle au marlin fumé et crème de parmesan 

Pizza Margherita, sauce napolitaine et mozzarella 

Pizza au pepperoni de bœuf, artichaut, oignons et olives

Pizza aux fruits de mer avec moules, crevettes, calamars et poisson

FB/AI

Please advise us for any allergies or dietary restrictions. 
Merci de nous informer pour toutes allergies ou restriction alimentaires.

All prices are in MUR, including Service charge & 15% VAT | Tout les prix sont en MUR, incluant le service & la TVA 15 %

Full board & All-inclusive guests are entitled to one starter, one main course and one dessert. 

Les clients en pension complète & Tout compris ont droit à une entrée, un plat et un dessert.



Burger au porc effiloché, cornichons marinés et salade Asiatique

Club sandwich au poulet, mayonnaise, bacon, œuf, fromage & tomate

Burger de bœuf à la marmelade d'oignons rouges, cheddar blanc, bacon
croustillant et chutney Prego

Burger de poulet tandoori au chutney de coriandre, pakora croustillants et pain
au sésames 

All sandwiches and Burgers are served with a choice of Potato fries or Sweet potato
fries. Tous les sandwichs et Burgers sont servis avec un choix de frites pommes de

terre ou patate douce. 

SANDWICHES, BURGERS AND FRENCH FRIES 
SANDWICHES, BURGERS ET FRITES 

Pulled pork burger with pickled gherkins and asian slaw 

Tandoori chicken burger with coriander chutney, crispy pakora
with sesame bun

Beef burger with red onion marmalade, aged white cheddar, crispy
bacon and Prego chutney 

Club sandwich with chicken, mayonnaise, bacon, egg, tomato
& cheese
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Please advise us for any allergies or dietary restrictions. 
Merci de nous informer pour toutes allergies ou restriction alimentaires.

All prices are in MUR, including Service charge & 15% VAT | Tout les prix sont en MUR, incluant le service & la TVA 15 %

Full board & All-inclusive guests are entitled to one starter, one main course and one dessert. 

Les clients en pension complète & Tout compris ont droit à une entrée, un plat et un dessert.



DESSERTS

Mango parfait with lemon jelly 

Fruit salad with passion fruit sorbet 

Trio of crèmes brûlées, chocolate, vanilla and passion fruit 

Caramelized pineapple with ginger crumble,  sweet potato
andginger ice cream 

Banana Split with a twist, muesli, roasted nuts & salted caramel 

Schmores with ginger biscuits, marshmallow & chocolate ganache 
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Parfait à la mangue et gelée de citron

Salade de fruits et sorbet au fruit de la passion

Banana Split, muesli, noix grillées et caramel salé

Trio de crèmes brûlées, chocolat, vanille et fruit de la passion

Ananas caramélisé, crumble au gingembre, glace à la patate douce et
gingembre

Schmores aux biscuits de gingembre, guimauves et ganache au chocolat

Please advise us for any allergies or dietary restrictions. 
Merci de nous informer pour toutes allergies ou restriction alimentaires.

All prices are in MUR, including Service charge & 15% VAT | Tout les prix sont en MUR, incluant le service & la TVA 15 %

Full board & All-inclusive guests are entitled to one starter, one main course and one dessert. 

Les clients en pension complète & Tout compris ont droit à une entrée, un plat et un dessert.


